'ROYAL NEPALESE CONSULATE GENERAL

P.0.Box 223 Bleicherweg 33 8027 Zurich Tel.: 01/ 201 45 15 Fax: 01/ 201 44 35
Office hours: Tue-Fri  9:30-11:00
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Notice
1/2001

Visa to Nepal

— — —— — . A ——

: Completed official application form. filled in by type-writer or in block letters
(one copy)

- One photograph

- A written declaration of the travel agency confirming that the return flight
is booked or a confirmation of the company/authority, respectively,
which requests the applicant to go to Nepal. Applicant with no booked return
flight will have to prove that sufficant funds for timely return are secured:
(enclosure of bank statement etc.)

- VMisafees
Single entry visa CHF. &0.--
Single re-entry visa CHF. 100.-
Double re-entry visa CHF. 120.-
Multiple entry visa CHF.160.--

(The following re-entries have to take place within 60 days after
the first entry)
PLEASE ALWAYS INDICATE TYPE OF VISA ON THE APPLICATION FORM

(Tourists who wish to re-visit Nepal within 150 days after their last visit are
submitted to special conditions. The Consulate General and Jor your travel agency
will be happy to give you the details on this matter.)

- Visa fees for children
Visas for children under 10 years are free. For children from
10 years onwards the regulations for adults are applicable.

For payment choose one of the following possibilities:
CASH as enclosure together with your passport efc.
CASH postal order. Transfer to our postal giro account,
"Postcheckkonto”: 80-37522-9. NO CHEQUES

S50

AN o ool 1T SUT z stamped
Taxes for registered mail: Registered without assurance Sir. 5.-/ Registered
with assurance Sfr. 9.-/ Express Sfr. 13.50 /Express with assurance Sir.
14.50




KOENIGREICH NEPAL ROYAUME DU NEPAL KINGDOM OF NEPAL
Royal Nepalese Consulate General P.0O. Box 8027 Zirich
Tel.: 01/201 45 15  Fax: 01/201 44 35 Office hours: Di-Fr: 9:30-11:00

Visumantrag (8.99) Formulaire de demande de visa Visa Application Form

Personalien / Détails personnels / Personal data:

Familienname (Bitte Blockbuchstaben)
Nom (en capitales svpl.) Bitte Foto
Sumame (block letters please).........coceeecceccenennas e _aufdeben

Vorname

BN = s i Collez la photo Sv.p.
First Name pho

Please glue your pholo

Staatsangehorigkeit §
Nationality

Adresse Strasse, Nr..__.
Adresse actuelle
Present address PLZ, Ort, Kanton

Tel. P _._.
WG e e

Geburtsdatum
Datede naissance ... Crie T
Date of Birth

Geburtsort
Liet de NAISSANCE .evvceeeceeceeaescneesesresssmrsssssnas 2
Place of Birth

Beruf
Protession ......

Occupation

Pass-Angaben / Détails de Passeport / Particulars of Passport:

Land und Nr.
Pays et Nr.
Country and Nr.

Ausstellungsdatum
Date IEmission ......_.... s e e e
Date of issue

Giltig bis
D GEXPIatOn - n s s s e
Date of Expiry




2. Validity
The visa is valid to visit Kathmandu Valley, Kaski (Pokhara) and Chitwan
Districts as well as Muktinath.

You have to enter Nepal within 180 days after the date marked on the
visa.
Permitted total stay per year: 4 months.

Tourists arriving in Nepal without a visa may apply for one at Kathmandu airport.
Personal photographs are required. If you enter Nepal from Tibet, you should before
get a visa at a Nepalese Consulate or Embassy.

3. Visa-extension

Please refer to: Central Immigration Office
New Baneshwor, Kathmandu
Tel: 0Q0977-1-494273 [ 494337

Trekki it | btained in Nepal
4. Miscellaneous

Vacginati

Please contact your resident doctor or the "Impfzentrum" at the Zurich University,
Telephone: 01/ 252 80 60

Recommendation: vaccination against malaria, cholera, typhoid, paratyhoid

Highly recommended: polio and tetanus

e impor glese currency is prohibitos
Foreign currencies can be exchanged in into Nepalese Rupees. The Nepalese Rupee is
not freely convertible.

Motorists
Motorists need in addition to their valid Swiss driver's licence an internatioal
driver's licence. A liability insurance is highly recommended.

We thank you for your understanding that incomplete applications will be returned to the
applicant whereby we charge an additional fee for our expenses. Provided we receive all the
abovementioned documents the visa usually will be granted within one week. Please do not
send vaccination certificates.

CHECK YOUR VISA WHEN YOU RECEIVE IT
Thanking you in advance for following these guidelines we remain

with kind regards,

Royal Nepalese Consulate General
Bleicherweg 33

Postfach

8027 Zirich




Visum fiir Dauer von 60 Tagen/ visa for a period of 60 days/
visa pour une durée de 60 jours

[] *Single Entry Visa": 1x Einreise/entrée/entry & 60 sFr.

[J *single Re-Entry Visa™: 2x Einreisen/entrées/entries & 100 sFr.

(] "Double Re-Entry Visa™ 3x Einreisen/entrées/entries & 120 sFr.

] "Multiple Re-Entry Visa™: & 160 sFr (PC: 80-87522-9 oder cash)

Datum der letzten Einreise in Nepal
Date de 1a demidre entrée AU NEPAL........ccurmmmmrismsmesssssisesstasssss s msssssssasasssrs seasasar s s ses sesasasasasassses
Date of the last entry in Nepal -

Achtung: Fir Gesuchsteller, die innerhalb von 150 Tagen seit der letzen Einreise in Nepal, im selben
Kalenderjahr, das Konigreich emeut besuchen, bestehen besondere Vorschriften.

Attention: Demandeurs qui visitent le Népal dans le méme année civile en l'espace de 150 jours dés leur
demiére entrée au Népal, sont sujels a des réglements spéciaux.

Please note: Applicants who wish to visit the Kingdom again , within less than 150 days after their last
entry, but within the same calendar year, are subject to special regulations.

Voraussichtlicher Abreisetag aus der Schweiz
Date appriximative du départ de la Suisse ............... e i e e s
Approximate date of departure

Voraussichtlicher Ankunfistag in Nepal ¥
Date approximative d'armivée au NEPal .....ewmrmiemmeerecisisiein e e
Approximate date of arrival in Negal

Reiseziel und Adresse in Nepal
Destination et adresse au Népal ... icensnsnicnnninnnnnnnns
Destination and address in Nepal

Zweck der Reise

Objet du voyage au Népal ......c.ccooeiearnnes
Object of Journey

Ist der Reisepass auch fir die Kinder des Inhabers/der Inhaberin ausgestellt,
geben Sie bitte Namen und Geburtsdaten an (bitte in Blockbuchstaben)

Si le passeport du titulaire est aussi valable pour ses enfants, indiquez leurs noms et dates de
naissance (en capitales) s.v.pl. :

If the children of the bearer are included in the passport, please state the children's names in full
and dates of birth (Block letters, please)

Unterschrift
Signature

‘-.-i--[i.‘..**‘t‘-tl‘ij'.*i*ii...i*ti‘i-‘!.-titll"ll‘l’tilltiill‘l

For official use only

Number and category of visa

............................




